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1   
Frente
Front cover
Mantel
Mantello
Carcasa

ZS / ZW 18, 23 KE…

Catálogo de peças de 
substituição

Spare parts list

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
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Pos Designação
Description
Bezeichnung
Descrizioni
Descripción

S-Nr N° de pedido
Ordering no.
Bestell-Nr.
N° d'ordine
Número el ordenar

PG Tipo gas
Gas type
Gasart
Tipo gas
Tipo gas

 Z
S1

8K
E

 Z
S2

3K
E

 Z
W

18
KE

 Z
W

23
KE

1 Frente 8 705 421 667 0 43    

1 Frente 3596,5697 8 705 421 763 0 43  

2 Espelho 8 705 506 515 0 26    

2 Espelho 3596,5697 8 705 506 609 0 24  

3 Parafuso DIN7981 4,8x22 (10x) 2 910 612 435 0 11    

4 Chaminé 2895,4395,5696,
5697,6497 8 705 505 394 0 33  

4 Chaminé 8 705 505 396 0 30    

5 Anel da chaminé Ø130 8 705 504 039 0 12    

5 Anel da chaminé Ø125 2895,4395,5696,
5697,6497 8 715 504 315 0 21  

6 Parafuso DIN7981 3,9x9,5 (10x) 2 918 140 417 0 11    

7 Suporte de fixação 8 708 003 042 0 10    

8 Parafuso M4,8x9,5 (10x) 8 703 403 012 0 12    

9 Suporte de comandos 8 708 006 113 0 33    

10 Vaso de expansão 8L 8 705 407 001 0 44  

10 Vaso de expansão 8L 8 705 407 004 0 43    

10 Vaso de expansão 8L 8 715 407 154 0 42    

11 Purgador automático 8 718 505 028 0 29    

12 Ligação de mangueira 8 700 703 069 0 30    

13 Anilha de vedação 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 11    

14 Ligação de mangueira 8 700 703 120 0 23    

15 O-ring (10x) 8 700 205 142 0 22    

1
ZS / ZW 18, 23 KE… Frente

Front cover
Mantel
Mantello
Carcasa

Só até (06.2002) FD286

Só até (06.2002) FD286

Só até (06.2002) FD286

A partir de (07.2002) FD 287

A partir de (07.2002) FD 287

Só até (06.2002) FD286

A partir de (07.2002) FD 287

Observações
Remarks
Bemerkungen
Osservazioni
Observaciones
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2   
Câmara de combustão/Bloco Hidráulico
Heating body/Hydraulic block
Innenkörper/Hydraulikblock
Corpo interno/Blocco idraulico
Cuerpo de caldeo/Bloque hidráulico

ZS / ZW 18, 23 KE…

Catálogo de peças de 
substituição

Spare parts list

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
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Pos Designação
Description
Bezeichnung
Descrizioni
Descripción

S-Nr N° de pedido
Ordering no.
Bestell-Nr.
N° d'ordine
Número el ordenar

PG Tipo gas
Gas type
Gasart
Tipo gas
Tipo gas

 Z
S1

8K
E

 Z
S2

3K
E

 Z
W

18
KE

 Z
W

23
KE

1 Câmara de combustão 8 705 406 204 0 49    

2 Limitador de temperatura 8 738 717 111 23    

3 Anilha de vedação 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 11    

4 Circuito de arranque 8 700 715 030 0 26    

5 Sensor de temperatura 8 700 400 015 0 25    

6 Flange para ligação da bomba 8 705 700 069 0 30    

6 Flange para ligação da bomba 8 705 700 084 0 31    

7 Anilha de vedação 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 12    

7 Anilha de vedação 1" (10x) 8 710 103 046 0 12    

8 Circuito de comando 8 700 705 931 0 21    

9 O-ring (10x) 8 710 205 065 0 11    

10 Permutador térmico secundário 8 705 406 264 0 40  

11 O-ring (10x) 8 710 205 060 0 16    

12 Parafuso (10x) 8 703 401 098 0 19  

13 Peça de ligação do permutador 8 700 302 004 0 30  

14 Parafuso (10x) 8 703 401 095 0 19  

15 Freio (10x) 8 704 705 025 0 12  

16 O-ring (10x) 8 700 205 129 0 25  

17 Tubo de água fria 8 700 703 122 0 27  

18 Mola de fixação (10x) 8 716 102 607 0 22  

19 O-ring (10x) 8 700 205 134 0 20  

20 O-ring (10x) 8 700 205 023 0 16  

21 Turbina 8 738 727 018 34  

22 O-ring (10x) 8 700 205 135 0 20  

23 Regulador de caudal 10L 8 708 500 368 0 18  

23 Regulador de caudal 8L 8 708 500 369 0 18  

23 Regulador de caudal 12L 4695 8 708 500 370 0 18 

24 Tubo ligação água fria 8 700 703 121 0 25  

26 O-Ring 6x2.5mm (10x) 8 718 641 190 0 12    

27 Manómetro 8 707 208 004 0 27    

27 Manómetro 3596,5697 8 707 208 005 0 28  

27 Manómetro 4695 8 707 208 007 0 32 

28 Bloco Hidráulico 8 705 700 064 0 52  

28 Bloco Hidráulico 8 705 700 071 0 50  

28 Bloco Hidráulico 8 705 700 079 0 51  

28 Bloco Hidráulico 8 705 700 086 0 52  

29 Torneira de enchimento 8 707 405 194 0 28  

30 Sonda da temperatura 8 700 400 014 0 19  

31 O-ring (10x) 8 700 205 127 0 24    

32 Válvula de segurança 8 707 401 026 0 28    

33 Circuito bypass 8 700 705 933 0 27  

34 Circuito bypass 8 700 715 043 0 30  

35 Turbina 8 716 146 164 0 36  

36 Regulador de caudal 8 716 141 253 0 25  

36 Regulador de caudal 8 716 141 255 0 25  

37 Tubo ligação água 8 700 703 108 0 26  

38 Tubo ligação água fria 8 700 703 107 0 26  

2
ZS / ZW 18, 23 KE… Câmara de combustão/Bloco Hidráulico

Heating body/Hydraulic block
Innenkörper/Hydraulikblock
Corpo interno/Blocco idraulico
Cuerpo de caldeo/Bloque hidráulico

Só até (06.2002) FD286

Só até (06.2002) FD286

Modelo ( Solar),Só até (04.2003) FD384

Modelo ( Solar),Só até (04.2003) FD384

Só até (04.2003) FD384

Só até (06.2002) FD286

A partir de (07.2002) FD 287

A partir de (07.2002) FD 287

A partir de (07.2002) FD 287

Só até (06.2002) FD286

A partir de (05.2003) FD 385

A partir de (05.2003) FD 385

A partir de (05.2003) FD 385

A partir de (07.2002) FD 287

Só até (06.2002) FD286

A partir de (07.2002) FD 287

Só até (06.2002) FD286

A partir de (07.2002) FD 287

Observações
Remarks
Bemerkungen
Osservazioni
Observaciones



27/12/2019 8 6720609032

3   
Queimador
Burner
Brenner
Bruciatore
Quemador

ZS / ZW 18, 23 KE…

Catálogo de peças de 
substituição

Spare parts list

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
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Pos Designação
Description
Bezeichnung
Descrizioni
Descripción

S-Nr N° de pedido
Ordering no.
Bestell-Nr.
N° d'ordine
Número el ordenar

PG Tipo gas
Gas type
Gasart
Tipo gas
Tipo gas

 Z
S1

8K
E

 Z
S2

3K
E

 Z
W

18
KE

 Z
W

23
KE

1 Queimador 8 708 120 468 0 45 23  

1 Queimador 5395 8 708 120 474 0 45 21  

1 Queimador 8 708 120 479 0 45 31  

1 Queimador 7295 8 708 120 491 0 44 23  

2 Peça de ligação 8 705 209 053 0 28    

3 Vedante (10x) 8 701 003 010 0 12    

4 Injector (120) (10x) 8 708 202 124 0 20 23  

4 Injector (74) (10x) 8 708 202 127 0 20 31  

4 Injector (100) (10x) 7295 8 708 202 167 0 15 23  

4 Injector (180) (10x) 5395 8 708 202 177 0 24 21  

5 Parafuso (10x) 2 910 952 122 0 11    

6 Parafuso M3,5x10 (10x) 8 703 401 069 0 11    

7 Ponte de sobre-ignição 8 711 304 305 0 17    

8 Anel de vedação (10x) 8 700 103 014 0 12    

9 Suporte de ligação 8 711 304 287 0 12    

10 Parafuso (10x) 2 910 619 409 0 11    

11 Electrodo duplo 8 708 107 008 0 31    

12 Parafuso (10x) 2 910 642 082 0 11    

13 Electrodo 8 708 107 009 0 30    

  JOGO DE TRANSFORMAÇÃO UNN23ZS/ZW1/23 2895 8 719 002 018 0 21  

  JOGO DE TRANSFORMAÇÃO UNN23ZS/ZW1/31 2895 8 719 002 019 0 26  

  JOGO DE TRANSFORMAÇÃO UNN23ZS/ZW1/21 5395 8 719 002 131 0 22  

  Jogo de transf. tipo gás 31>23 8 719 002 678 0 22  

  Jogo de transf. tipo gás 23>31 8 719 002 681 0 23  

3
ZS / ZW 18, 23 KE… Queimador

Burner
Brenner
Bruciatore
Quemador

Observações
Remarks
Bemerkungen
Osservazioni
Observaciones
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4   
Automático de gás
Gas valve
Gasarmatur
Gruppo gas
Cuerpo de gas

ZS / ZW 18, 23 KE…

Catálogo de peças de 
substituição

Spare parts list

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
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Pos Designação
Description
Bezeichnung
Descrizioni
Descripción

S-Nr N° de pedido
Ordering no.
Bestell-Nr.
N° d'ordine
Número el ordenar

PG Tipo gas
Gas type
Gasart
Tipo gas
Tipo gas

 Z
S1

8K
E

 Z
S2

3K
E

 Z
W

18
KE

 Z
W

23
KE

1 Automático de gás 8 707 011 826 0 43    

2 Anel de vedação (10x) 8 700 103 014 0 12    

3 Tubo condutor de gás 8 700 715 023 0 31    

4 Anel de vedação 1" (10x) 8 710 103 014 0 13    

4
ZS / ZW 18, 23 KE… Automático de gás

Gas valve
Gasarmatur
Gruppo gas
Cuerpo de gas

Observações
Remarks
Bemerkungen
Osservazioni
Observaciones
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5   
Bomba/Válvula de três vias
Pump/Hydraulic valve
Pumpe/Hydraulikschalter
Pompa/Valvola deviatrice
Bomba/Interruptor hidráulico

ZS / ZW 18, 23 KE…

Catálogo de peças de 
substituição

Spare parts list

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
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Pos Designação
Description
Bezeichnung
Descrizioni
Descripción

S-Nr N° de pedido
Ordering no.
Bestell-Nr.
N° d'ordine
Número el ordenar

PG Tipo gas
Gas type
Gasart
Tipo gas
Tipo gas

 Z
S1

8K
E

 Z
S2

3K
E

 Z
W

18
KE

 Z
W

23
KE

1 Válvula de três vias 8 708 505 014 0 44    

2 Bobine 8 714 204 004 0 20    

3 O-ring (10x) 8 710 205 060 0 16    

4 Freio de fixação (10x) 8 711 200 003 0 11    

5 Anilha de vedação 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 11    

6 Bomba UP 15-60 140mm G3/4 8 717 204 348 0 52    

7 Anilha de vedação 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 12    

8 Cabo de ligação (bomba) 8 714 401 896 0 28    

9 Bomba UPS 15-60 8 707 204 036 0 51    

10 Anilha de vedação 1" (10x) 8 710 103 046 0 12    

5
ZS / ZW 18, 23 KE… Bomba/Válvula de três vias

Pump/Hydraulic valve
Pumpe/Hydraulikschalter
Pompa/Valvola deviatrice
Bomba/Interruptor hidráulico

A partir de (07.2002) FD 287

Só até (06.2002) FD286

Só até (06.2002) FD286

Só até (06.2002) FD286

A partir de (07.2002) FD 287

Observações
Remarks
Bemerkungen
Osservazioni
Observaciones
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6   
Unidade de comando
Control box
Schaltkasten
Quadro comandi
Caja de conexiones

ZS / ZW 18, 23 KE…

Catálogo de peças de 
substituição

Spare parts list

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
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Pos Designação
Description
Bezeichnung
Descrizioni
Descripción

S-Nr N° de pedido
Ordering no.
Bestell-Nr.
N° d'ordine
Número el ordenar

PG Tipo gas
Gas type
Gasart
Tipo gas
Tipo gas

 Z
S1

8K
E

 Z
S2

3K
E

 Z
W

18
KE

 Z
W

23
KE

1 Dispositivo de comando (Junkers) KE/AE 8 707 207 250 0 50    

1 Dispositivo de comando KE/AE 60HZ 4695 8 707 207 251 0 52 

1 Dispositivo de comando 2895 8 707 207 253 0 52 

2 Circuito de ignição 8 704 401 106 0 19    

3 Cabo de ionização 8 704 401 139 0 30    

4 Cabo de válvula 8 704 401 138 0 30    

5 Circuito 24V-KE ZS 110º 8 704 401 207 0 38  

5 Circuito 24V-KE ZW 110º 8 704 401 208 0 38  

5 Circuito 24V-KE ZS 130º 3595,3596 8 704 401 209 0 39 

5 Circuito 24V-KE ZW 130º 3595,3596,4695,
5697 8 704 401 210 0 39 

6 Cabo de alimentação 8 704 401 032 0 22    

6 Cabo de alimentação 4695 8 704 401 267 0 27 

7 Dispositivo de controlo gases queimados 8 704 401 206 0 27    

8 Conjunto de manípulos 8 702 000 232 0 18  

9 Chapa de cobertura 8 708 005 051 0 12    

10 Parafuso (10x) 8 703 403 074 0 12    

6
ZS / ZW 18, 23 KE… Unidade de comando

Control box
Schaltkasten
Quadro comandi
Caja de conexiones

Observações
Remarks
Bemerkungen
Osservazioni
Observaciones

Modelo ( Solar)
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Pos
1
1
1
2
3
4
5
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
2
1
2
3
4
5
6
7
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
23
23
24
26
27
28
28
29
30
31
32
33
34
35

Tubo bypassTubo bypassBypaßleitungBypass pipe
TurbineTurbineTurbineFlow Sensor

Válvula de seguridadValvolaSicherheitsventilValve
Tubo aguaRaccordo by passBypaßleitungConnecting pipe

Sensor de temperaturaSonda di temperaturaTemperaturfühlerTemperature sensor
Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-Ring (10x)O-ring (10x)

Bloque HidraulicoBlocco idrauliciHydraulic BlockHydraulic Block
Botella de infladoSet carico impiantoFülleinrichtungCharging device

ManómetroManometroManometerManometer
Bloque HidraulicoBlocco idrauliciHydraulic BlockHydraulic Block

Tubo agua friaRaccordo freddoVerbindungsrohr kaltCold water pipe
Anillo tórico 6x2.5mm (10x)Anello tenuta 6x2.5mm (10x)O-Ring 6x2,5mm (10x)O-ring 6x2.5mm (10x)

Obturador 8lRegolatore di flusso 8lDurchflussbegrenzer 8lFlow limiter 8L
Obturador 12lRegolatore di flusso 12lDurchflussbegrenzer rot 12 l/minFlow limiter 12L

Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-Ring (10x)O-ring (10x)
Obturador 10LRegolatore di flusso 10LDurchflussbegrenzer 10LFlow limiter 10L

Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-Ring (10x)O-ring (10x)
TurbineTurbineFlow Sensor

Abrazadera (10x)Fermo (10x)Klemmfeder (10x)Clip For Watervalve (10x)
Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-Ring (10x)O-RING (10X)

Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-Ring (10x)O-ring (10x)
Tubo agua friaRaccordo freddoVerbindungsrohr kaltCONNECTING PIPE COLD

Tornillo (10x)Vite (10x)Schraube (10x)Screw (10x)
Clip de fijación (10x)Fermo a molla (10x)Bügel (10x)Retaining clip (10x)

Tornillo (10x)Vite (10x)Schraube (10x)Screw (10x)
Conexion de Intercambiador placasRaccordo di Blocco lamellareAnschlussstückHeating block Connection

Bloque de calorBlocco lamellareWärmeübertragerHeat exchanger
Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-Ring (10x)O-ring (10x)

Conducto de controlRaccordo di comandoSteuerleitungControl pipe
Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-Ring (10x)O-ring (10x)

Anillo junta 23.9x17.2x1.5 (10x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)Washer 23.9x17.2x1.5 (10x)
Junta 1" (10x)Guarnizione 1" (10x)Dichtscheibe 1" (10x)Washer 1" (10x)

Sensor de temperaturaSensore di temperaturaTemperaturfühlerTemperature sensor
Tubo retornoTubo di ritornoRücklaufleitungReturn pipe

Anillo junta 18.6x13.5x1.5 (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)Washer 18.6x13.5x1.5 (10x)
Tubo primarioTubo di mandataVorlaufleitungFlow pipe

Cuerpo de caldeoCorpo internoInnenkörperHeating body
Limitador de temperaturaLimitatore temperaturaTemperaturbegrenzerTemperature limiter

Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-Ring (10x)O-ring (10x)
Grupo de construccionGruppo di construzioneBaugruppeElement of construction

Anillo junta 18.6x13.5x1.5 (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)Washer 18.6x13.5x1.5 (10x)
Tubo FlexibleTubo flessibileFlexschlauchHose

Purgador automáticoValvola spurgo automaticaSchnellentlüfterAutomatic purger
Tubo FlexibleTubo flessibileFlexschlauchHose

Chapa soporte completaSostegnoQuertraverseSupport
Vaso de expansión 8LVaso di espansione 8LAusdehnungsgefäß 8 lExpansion vessel 8L

AnguloStaffaWinkelAngle bracket
Tornillo M4,8x9,5 (10x)Vite M4,8x9,5 (10x)Schraube M4,8x9,5 (10x)Screw M4,8x9,5 (10x)

Acoplamiento salida gas Ø125Terminale condotto Ø125Abgasstutzen Ø125Exhaust pipe union Ø125
Tornillo (10x)Vite DIN7981 3,9x9,5 (10x)Schraube DIN7981 3,9x9,5 (10x)Screw DIN7981 3,9x9,5 (10x)

Campana cortatirosCappa fumiStrömungssicherungDraught diverter
Acoplamiento salida gas Ø130Terminale condotto Ø130Abgasstutzen Ø130Exhaust pipe union Ø130

Chapa cuadroMascherinaBlendeShield
Tornillo (10x)Vite DIN7981 4,8x22 (10x)Schraube DIN7981 4,8x22 (10x)Screw DIN7981 4,8x22 (10x)

CarcasaMantelloMantelFront cover
CarcasaMantelloMantelFront shell

DescripciónDescrizioneBeschreibungDescription
Grupo de construccionGruppo di construzioneBaugruppeElement of construction

Lista das traduções
List of translations

Übersetzungsliste
Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones
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Pos
36
36
37
38
3
1
2
3
4
4
4
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13

4
1
2
3
4
5
1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
6
1
1
2
3
4
5
5
5
6
7
8
9

10
Chapa de protecciónLamierina di protezioneAbdeckblechCovering sheet
Tornillo (10x)Vite (10x)Schraube (10x)Screw (10x)

Dispositivo de control del tiroSensore fumiAbgasüberwachungFlue gas safety device
Grifo de girarManopolaDrehgriffeRotary handles

Conjunto cables 24V-KE ZW130ºCablaggio 24V-KE ZW130ºKabelbaum 24V-KE ZW 130ºCable 24V-KE ZW 130º
Cable de alimentaciónCavo d'alimentazioneKabelPower supply cord

Conjunto cablesCablaggioKabelbaumSET OF CABLES
Cable 24V-KE ZS 130ºCablaggio 24V-KE ZS 130ºKabelbaum 24V-KE ZS 130ºCable 24V-KE ZS 130º

CableCavetto accensioneKabelbaumCable
Conjunto de cablesCablaggioKabelbaumSet of cables

Caja de controlCassetta ionizzazioneSteuergerätControl unit
Conductor de alta tensiónCavetto accensioneZündkabelIgnition cable

Grupo de construccionGruppo di construzioneBaugruppeElement of construction
Caja de controlQuadro comandiSchaltkastenControl box

BombaPompa UPS 15-60Pumpe UPS 15-60Pump UPS 15-60
Junta 1" (10x)Guarnizione 1" (10x)Dichtscheibe 1" (10x)Washer 1" (10x)

Anillo junta 23.9x17.2x1.5 (10x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)Washer 23.9x17.2x1.5 (10x)
Cable de bombaCabliaggo de pompaPumpenkabelCable

Anillo junta 18.6x13.5x1.5 (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)Washer 18.6x13.5x1.5 (10x)
BombaPompa UP 15-60 140mm G3/4Pumpe UP 15-60 140mm G3/4Pump UP 15-60 140mm G3/4

Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-Ring (10x)O-ring (10x)
Clip de fijacion (10x)Molla (10x)Haltefeder (10x)Wireform spring

Válvula de tres víasInteruttore idraulicoHydraulikschalterHydraulic valve
BobinaBobinaSpuleSolenoid

Junta 1" (10x)Guarnizione 1" (10x)Dichtscheibe 1" 30x25x1.5 (10x)Fibre washer 25x30x1.5 (10x)
Grupo de construccionGruppo di construzioneBaugruppeElement of construction

Junta (10x)Guarnizione (10x)Dichtscheibe (10x)Washer-fibre 24OD X 16ID X 2MM (10x)
Tubo de entrada de gasRaccordoGaszuführungsrohrGas supply pipe

Grupo de construccionGruppo di construzioneBaugruppeElement of construction
Cuerpo de gasGruppo gasGasarmaturGas valve

Kit de conversión de gas 31>23Kit conversione gas 31>23Gasart-Umbausatz 31>23Gas conversion kit 31>23
Kit de conversión de gas 23>31Kit conversione gas 23>31Gasart-Umbausatz 23>31Gas conversion kit 23>31

Kit de transformacion Gas 23>31Set di trasformazione 23>31Umbausatz 23>31Conversion set 23>31
Kit de conversión de gas UNN23ZS/ZW1/21Kit conversione gas UNN23ZS/ZW1/21Gasart-Umbausatz UNN23ZS/ZW1/21Gas conversion set UNN23ZS/ZW1/21

ElectrodoElettrodoElektrodeSensing electrode
Kit de transformacion Gas 31>23Set di trasformazione Gas 31>23Umbausatz 31>23Gas transformation kit 31>23

Electrodo de encendidoElettrodo accensioneZündelektrodeIgnition electrode
Tornillo (10x)Vite (10x)Schraube (10x)Screw m3.5x6 phillips steel (10x)

AnguloAngolareVerbindungswinkelAngle bracket
Tornillo (10x)Vite (10x)Schraube (10x)Screw (10x)

Rampa de encendidoPonte accensioneÜberzündbrückeCross ignition bridge
Junta (10x)Guarnizione (10x)Dichtscheibe (10x)Washer-fibre 24OD X 16ID X 2MM (10x)

Tornillo (10x)Vite (10x)Schraube (10x)Screw M4 x 12 phillips (10x)
Tornillo M3,5x10 (10x)Vite M3,5x10 (10x)Schraube M3,5x10 (10x)Screw M3,5x10 (10x)

Tobera (100) (10x)Ugello (100) (10x)Düse (100) (10x)Nozzle (100) (10x)
Tobera (180) (10x)Ugello (180) (10x)Düse (180) (10x)Nozzle (180) (10x)

Tobera (120) (10x)Ugello (120) (10x)Düse (120) (10x)Nozzle (120) (10x)
Tobera (74) (10x)Ugello (74) (10x)Düse (74) (10x)Nozzle (74) (10x)

RacorRaccordo di collegamentoAnschlussstückConnector
Junta (10x)Guarnizione (10x)Dichtung (10x)Washer (10x)

Grupo de construccionGruppo di construzioneBaugruppeElement of construction
QuemadorBruciatoreBrennerBurner

Tubo de aguaTubo di raccordo acquaVerbindungsleitungWater pipe
Tubo de agua friaTubo di raccordo acqua freddaVerbindungsrohr kaltCold water pipe

Regulador de caudalBoccola di strozzamentoDrosselbuchseFlow regulator - c/w filter
Válvula di laminazioneBuccola di strozzagioDrosselbuchseFlow_regulator - C/W Filter
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ZW23KE23S5795 7 713 230 823 Ucrânia 5795
ZS23KE23S5795 7 712 230 845 Ucrânia 5795

ZW23KE23S6497 7 713 230 824 Turquia 6497
ZW23KE31S6497 7 713 243 849 Turquia 6497

ZW23KE23S5697 7 713 230 813 Tunísia 5697

ZW23KE31S3595 7 713 243 847 Portugal 3595

ZS23KE31S3595 7 712 243 873 Portugal 3595
ZW23KE23S3595 7 713 230 817 Portugal 3595

CALD MURAL ZW23 KE31 S3596 REL 7 713 243 845 Portugal 3596
ZS23KE23S3595 7 712 230 841 Portugal 3595

CALD MURAL ZW23 KE23 S3596 REL 7 713 230 819 Portugal 3596
CALD MURAL ZW23 KE31 S3596 7 713 243 848 Portugal 3596

CALD MURAL ZS23 KE31 S3596 7 712 243 874 Portugal 3596
CALD MURAL ZW23 KE23 S3596 7 713 230 818 Portugal 3596

CALD MURAL ZS23 KE23 S3596 7 712 230 842 Portugal 3596

ZW23KE23S5395 7 713 230 830 Polónia,Ucrânia 5395

7 712 230 848 Polónia 5395
ZW23KE21S5395 7 713 220 876 Polónia 5395

ZS23KE21S5395 7 712 220 883 Polónia 5395

ZW23KE31S5696 7 713 243 840 Marrocos,Tunísia 5696

0495Itália7 713 230 815 ZW23KE23S0495
0495Itália7 713 243 844 ZW23KE31S0495

5095Hungria,Áustria7 712 230 847 ZS23KE23S5095

ZS23KE23S5395

5095Hungria7 713 230 826 ZW23KE23S5095

5995Grécia,Roménia7 713 230 822 ZW23KE23S5995
5995Grécia,Roménia7 712 230 843 ZS23KE23S5995

6395Grécia7 713 230 803 ZW23KE23S6395

2895Espanha,Hungria7 713 230 831 ZW23KE23S2895

2895Espanha7 713 230 809 ZW23KE23SOS2895
2895Espanha7 713 243 850 ZW23KE31S2895

2895Espanha7 712 230 849 ZS23KE23S2895
2895Espanha7 712 243 875 ZS23KE31S2895

7295Croácia,Eslovénia,Sérbia7 713 130 864 ZW18KE23S7295
7295Croácia,Eslovénia,Sérbia7 712 130 855 ZS18KE23S7295

6095Croácia,Eslováquia,Eslovénia,Estónia,Let7 712 230 846 ZS23KE23S6095

6095Croácia,Eslováquia,Eslovénia,Estónia,Let7 713 230 825 ZW23KE23S6095

5295Chéquia,Eslovénia7 713 230 827 ZW23KE23S5295

5295Chéquia7 712 230 844 ZS 23 KE 23 S 5295

4395Chile7 713 230 812 ZW23KE23S4395
4395Chile7 713 243 841 ZW23KE31S4395

4695Brasil7 713 243 828 ZW23KE31S4695
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